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REPUBLIC OF VANUATU 

CHAPTER 190 

THE QUARRY (PERMIT) (REGULATIONS) ORDER No. It OF 1991 

An Order to make I'rovlslon concerning the applic'ation for and grant of 
quarry permits and matters related thereto. 

IN EXERCISE of the powe'rs conferred by sec'tion 88 of the Mines and 
Minerals Act [CAP. 190], I, DANIEL YAMYAM, Minister of Lands, Geology, 
Minerals, Rural \iate'r Supply and Hotel Development hereby make the 
following Regulations:-

INTERPRETATION 
1. (1) In these Regulations, unless the context otherwise 

require's:-

(2) 

"bllilding minerals" means mineral substances and rocks 
commonly used for building, road making or agricultural 
purposes; 

"Commissioner" means the Commissioner for Mines and 
Hinerals appointed under section 6( 1) of the Mines and 
Minerals AClt [CAP. 190]. 

"quarry" means any area excavated for the purpose of 
Horking for profit building minerals; 

"quarryingll 
extrac,ting 

means 
building 

any operation of obtaining' or 
minerals by any mode or method; 

"working for profit" means produc!ing minerals for use or 
sa Ie. 

Nothing in these' Regulations shall prevent the 
-e'xtrac,tion of building mine'rals on land from which it-
has bee"n the pract ise of the custom owner to extract 

1-----------------'SiCU"'e,:,fi DiiiTdrng---minej'-iiTs-fo-r---c-ustomary purposes provid"e"dc---
that the building minerals are' not subsequently sold for 
US" outside the land from which they are extracted and 
that the extraction and production of such building 
mineral is not, in the opinion of the Commissioner, 
disproportionate to or change from local and c·ustomary 
trRditions, is not unsafe, nor is it detrimental to the 
publia interest. 



APPLICATIONS 
2. (1) 
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Subject to regulation 1 (2), an application 
grant or re'newal of a quarry permit to extract 
minerals shall be made to the office 
Commissioner, Port Vila. 

for the 
building 
of the 

(2) All applications for the grant of a quarry permit shall 
include:-

(3) 

(i) full name, address a,nd nationality of applicant; 

(ii) in the case of a company, full names, addresses 
and nationalities of the directors; 

(iii) de'tails of the area for which the permit is 
sought, not exceeding 0.5km , illustrated by a 
sketch plan, at a scale of not less than 1:2000, 
whose boundaries shall be straight lines, and 
whose' c'oordinates shall be fully defined in a 
manne'r acceptable to the Commissioner; 

(iv) de'tails of the building minerals to be quarried 
and proposed programme of working; 

(v) the term for which the pe'rmit is requ.ired; 

(vi) c'ertific'ation of a valid land lease and approval 
of the custom owner and lawful occupier of the 
area subject to the applic'ation. 

The Commissioner may, by notic'e' se'rve'd on 
require' further information in respect of 
as he considers re'levant or ne'cessary. 
shall comply with the notice. 

t'he app licant , 
an applic'ation 
The applicant 

(4) The Commissioner shall not grant any permit unless a 
copy of the application has been exhibited for a period 

---0f--not_lesLthaL30 __ days at the headquarters, of, the Area 
Counc'il of a Local Government Council' havillg -the -'land 

t----------------whi--ch-i-s-'-t-he-s'ubjeclo--of---t-he-applicatio,n_,_and~~t,-,h"e~ __ _ 

QUARRY PERMIT 

Commissioner has taken such other steps as are necessary 
to publicize the application and shall take into account 
any objections rec'eived, either then or at any other 
time, in de'ciding the application, but may reject the 
applic'ation whether or not any objections are received. 

3. A quarry permit shall be in the form set out in the Schedule 1 
to this Order. 

FEE 
4. The fee' payable for a quarry permit shall be 50,000 VT per 

year payable annually in advance. 

, 
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REVOCATION 
5. The Commissione'r may revoke the 'quarry permit at any time if 

he considers it to be in the public interest to do so, or if 
he is satisfied that the quarrying operations are liable to 
disturb public' order. 

STATISTICAL RETURNS 
6. (1) The holder of a quarry permit shall forward to the 

Commissioner, within one month of every quarte'r year 
ending the 31st day of March, the' 30th day of June, the 
30th day of September and the 31st day of December, a 
return showing the amount of mate'rial obtained from each 
quarry, t'he nature of the mate'rial, the saleable value 
of such material and such other information as the 
Commissioner may require', 

(2) The Commissioner or an offide'r authorized in that' behalf 
by the Commissioner shall have the right of entry at all 
times to the quarry permit area and may take suc'h steps 
as are ne'c'e'ssary to e'nsure' t-rue and Be'curate returns are 
submitt'e'd to the Commissione'r. 

RELINQUISHMENT 
7. A quarry permit may be relinquished at any time' by writte'n 

notification to thel Commissioner. 

RESTORATION OF LAND 
8. Unle'ss the Commissioner othe'rwise' spe'clifies, the quarry permit 

holder shall remove, within 60 days of the expiry or 
re linquishment of the Permit!, any c'amp, temporary buildings or 
machinery erect'ed or installed by him and make safe the area 
covered by his permit, to the' satisfaction of the 
Commissione1r. 

ROYALTY 
9. The royalty payable in respect of the building minerals 

extracted unde'r a Quarry Permit shall be paid to the 
Commissione'r quarte'rly, that is t'o say, by the 31st day of 

_______ March_, __ th~ _30t'h day of June', the 30th day of September and the 
31st day of December in each year and shall be 5 percent of 

t-------------the-g-I'os-s-ma-I'ke't---va-I-ue-of -thetotaLq uantit y-o f-t he- buiLd ingg. ___ _ 
mine'rai extradt'e'd. 

PENALTY 
10. Any person or body corporate who e'xtrac'ts building minerals 

from any land and who is not a holde'r of a valid quarry pe'rmit 
is gUilty of an offence and is liable on conviction to a fine 
not exceeding VT. 200 ,000 or to a te'rm of imprisonme'nt not 
excee'ding 12 months or to both such fine' and imprisonme'nt. 
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COMMENCEMENT 
11. This Order shall c'ome into forc'e on the date of its 

public'at'ion in the Gazette. 

MADE at' PORT VILA, this day of 

1---···_--
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SCHEDULE 1 

REPUBLIC OF VANUATU 

QUARRY (PERMIT) (REGULATIONS) ORDER No. OF 1991 

QUARRY PERMIT 

Permit No. 

The Conll)d ssioner, exercj sing his powers under Section 62 of 
the Hillf-'S and Minerals Act, Cap. 90 of the La,," of the 
RepubUc of Vanuatu ("The Act"), hereby grents to 

the exclusive right to quarry 

in the areas set out in Annex 1 for a period of ••.••••.•.•.•. 
beginni ng ...................• and ending ..•................. 

This perm.it is subject to the conditions and provisions of 
Annex 2, as well as all conditions imposed hy Lat."'. 

The permit holder shall pay to the Commissioner in each year 
during the term of the permit an annual fee of 50 ,000 Vatu 
payable on the 1st January of each year, the first payment 
being made on issue of the permit for the year in which the 
permit is issued. 

The roy" lty, to be paid quarterly to the 
--~-~five ~ -(5) percent of the gross market 

Commissioner shall be 
value of the total 

1-___________ ~quaIKi.Ly-oL~buiLding mineraL extracted. 

DATED this day of 19 

................................. 
Commissioner for Mines and Minerals 



ANNEX 1 

De'sdrip~ion of Area 
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ANNEX 2 

Progra_ and Manner of Work 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

CHAPITRE 190* 

Etabliss,?,nt les disDosi tions relatives a la demande des permis 
d'extraction et les rigles qui en d§coulent 

LE MINISTRE DES AFFAIRES FONCIERES, DE LA GEOLOGIE, DES MINES, DE 
L'HYDRAULIQUE RURALE ET DU DEVELOPPEMENT DE L'HOTELLERIE 

Vu les pOLivoirs (we lui confire l' article 88 de la Loi relative 
aux mines et aux min§raux (CAP. 190)* 

ARRETE 

DEFINITIONS 
1. 1) Dans Ie pr§sent Arrit§, sous r§serve du contexte: 

"Carriire" d§signe un lieu d'extraction de min§t'aux de 
construction a des fins commerciales ; 

"Commissa.il"e" designe Ie Commissaire des mines et des 
mineraux nomm§ conform§ment au paragraphe 1) de 
l'article 6 de la Loi relative aux mines et aux mineraux 
(CAP. 190). 

"[xtraction" designe toute op§ration visant a obtenir au 
extraire des mineraux de construction de quelque maniire 
Clue ce soit ; 

"I~i ne rau>( dEl const ruction" designe les subs tances mi ne
rales et les roches habituellement utilisees dans 1a 
construction des bitiments, des routes ou a des fins 
",gricoles 

"Travail a but lucratif" designe La production dl3 
Inl neraux desti:-nesna;--i:lesn:ns -Ufnn-ai'i'es -O(Ta--Ia:-,;ente"".---

* Le chapitre (CAP.) 
franr,:;aise. il convient 
de 1986, J.D. NQ 25 de 

190 n"existant pa.s encore en version 
de continuer a se referer a la Loi n9 11 
1986. 

1 
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2) Aucune des dispositions du pr6sent Arrlt6 ne vise A 
8mp8cher un propri6taire coutumier de continuer 
d'extraire des min6raux de construction d'un terrain pour 
Lltilisation A des fins coutumiires A condition qu'il ne 
les vende pas pour emploi ult6rieur en dehors du terrain 
dont ils sont extraits et A condition que l'extraction et 
1a production desdits min6raux ne soient pas. de l'avis 
du Commissaire. excessives. etrangires aux traditions 
locales ou coutumiires. dangereuses nl susceptibles de 
nuire A l'int6rlt public. 

DEMANDES DE PERMIS D'EXTRACTION 
2. 1) Sous r~serve du paragraphs 2) de l'article 1, une demands 

d'obtention ou de renouvellement d'un cermis d'extraction 
de min6raux de construction doit 8tre adressee au bureau 
du Commissaire, Port-vila. 

2) routes les demahdes de permis d'extraction doivent donner 
i) Ie nom complet. l'adresse et la nationalit6 du 

requerant ; 

iiI pour une compagnie, les noms complets, adresse et 
nationalit6 des directeurs ; 

iii) la description de la zone, d'au plus 0.5 Km 
faisant l'objet de la demande, il1ustree par un 
croquis A l' 6chelle d'au plus 1/2000, delimite 
par des lignes droites et dont les coordonn6es 
doivent Itre entiirement d6finies de fa90n accep
table pour Ie Commissaire ; 

Iv) des details sur les min6raux de construction A 
extraire et Ie programme de travail propose; 

v) la dur6e pour laquelle Ie permis est n6cessaire 

vi) l'attestation d'un bail valide et l'approbation du 
propri6taire coutumier et de l'occupant 16gal de 
la zone faisant l'objet de la demande. 

31 Le Commissaire peut, par avis signifi6 au l'equeranL 
renseignements exiger A propos de la demande les 

5up16mentaires qu'il juge pertinents ou necessaires. 
'--TequeraTYt--do-i't--s'e-conf'oTmer AI' avis;-' 

Le 

4) (~vant d'accorder un permis, re-Tommlssaire aoi-t----s'assurer---
au'une copie de la demande a ete affich6e pendant une 
periode' d'au moins 30 jours au siige du Conseil 
dipartemental de la province dont relive le terrain 
faisant I'objet de 1a demande. et avoir pris toutes 
autres dispositions n6cessaires pour donner la pUblicit6 
voulue A 1a demande, Sa decision doit prendre en compte 
toutes objections re9ues alors ou autrement, mais il peut 
rejeter la demande mime s'il n'est saisi d'aucune 
objection. 

2 



PERMIS D'EXTRACTION 
3. Un cermis d'extraction doit itre conforme au modile donni. 

l'Annexe 1 du cr§sent arr§t§. 

DROITS 
4. Le droit d'un permis d'extraction, payable d'avance, est 

fix§ • 50 000 VT par an. 

REVOCATION 
5. Le Commissaire ceut toujours r§voquer Ie cermis d'extraction 

s'il juge cue c'est dans l'int§r§t public ou s'il a tout 
lieu de croire que les op§rations d'extraction risquent de 
perturber l'ordre public. 

RAPPORTS STATISTIQUES 
6. 1) Le ditenteur d'un permis d'extraction doit, dans Ie mois 

qui suit la fin de chaque trimestre se terminant Ie 31 
mars, Ie 30 juin, Ie 30 septembre et Ie 31 d§cembre, 
adresser au Commissaire un rapport mont rant la quantit§ 
de materiau extrait de chaque carriere. sa nature, sa 
valeur marchande ainsi que tous autres renseignements que 
peut exiger Ie Commissaire. 

2) Le Commissaire ou agent qu'il d§l§gue, a toujours droit 
de pinitrer dans la zone du permis d'extraction et peut 
prendre les dispositions qu'il juge nicessaires pour 
s'assurer de l'exactitude des rapports qui lui sont 
adressis .. 

DESSAISISSEMENT 
7. On peut toujours dessaisir d'un permis d'extraction par avis 

§crit adressi au Commissaire. 

RESTORATION DU TERRAIN 
8. Sauf ordre diffirent du Commissaire, Ie ditenteur de permis 

d'extraction doit, dans les 60 jours qui suivent l'expira
tion ou Ie dessaisissement du permis, evacuer tout campe
ment, bltiment temporaire ou engins qu'il a irigis ou ins
tallis et r§tablir sur la zone couverte par son permis, un 
itat de securite juge satisfaisant par Ie Commissaire. 

REDEVANCES 
9. Les redevances exigibles sur les miniraux de construction 

---ext-rai-ts-en- --vertu d' un pe rmis d' extraction sont ve rsees--
chaque trimestre au Commissaire, c'est-i-dire Ie 31 mars, Ie 

1--------~3"-(~)~j'Cuc;1~n--"-, '--='1~e~3~Osepfem5-reet 1 e31-decembreaec haquean nee. 

PEINE 

Elles sont fixees i 5 pour cent de la valeur marchande brute 
de la totalite des mineraux de construction extraits. 

10. Toute personne physique ou morale qui extrait des min§raux 
de construction d'un terrain sans d§tenir d'un permis 
d'extraction valide commet une infraction qui l'expose, sur 
condamnaticn, i une peine d'amende ne depassant pas 200 000 
VT ou d'emprisonnement d'au plus 12 mois, ou aux deux peines 
a la fois. 

3 



ENTREE EN VIGUEUR 
11. Le Dr§sent Arrbt§ entrera en vigueur Ie jour de sa publica

tion au Journal officiel. 

FAIT i Port-Vila Ie 5 aoOt 1991 

/--- ~ ~--~---

Le Ministre des Affaires foncieres. 
de 1a G§ologie, des Mines de l'Hydrau1ique 
rura1e et du Dsve10ppement de l'hotellerie 

DANIEL YAM YAM 

4 
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flNNEXE 1 

REPUBLIQUE DE VANUATU 

ARRETE NQ. 17 DE 1991 RELATIF AU PERMIS D'EXTRACTJON (REGLEMENTl 

PERMIS D'EXTRACTION 

Permis No. 

1. Le commissaire. vu les pouvoirs aue lui confire I'article 62 
de la Loi relative aux mines et aux min§raux. Cap. 190 de la 
le<;1i.slation vanuatuane ("la Loi") accorde par les presentes 
a : 

Ie permis exclusif d'extraction de 

dans la zone decrite a l'Appendice 1 pour une periode de 

2. 

__ ...... commenc,;ant 1e ___ _ .et se terminant 1e ______ . 

Le present permis est soumis aUK conditions et dispositions 
stipulees a l'Appendice 2, ainsi qu'a toutes les conditions 
impasees par la Loi. 

3. Pendant la duree du permis, son titulaire doit. Ie 1er 
janvier de chaque annee, verser au Commissaire un droit 
annuel de 50 000 VT; toutefois Ie premier versement, pour 
l'annee deja en cours, est exigible lors de la delivrance du 
permis. 

5 



4. Les redevances i verser 
SOI11: fixees i cinq (5) 
brllte de la totalite des 

chaque trimestre au commissaire 
pour cent de la valeur marchande 
mineraux de construction extraits. 

FAIT Ie 19,-. 

Le Commissaire des mines et mineraux 

APPEND ICE 1 

Description de la zone 

APPENDICE 2 

Programme et Methode de travail 

f------ ---

6 
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REPUBLIC OF VANUATU 

THE LIQUOR LICENSING (PROHIBITION OF SALE) 
ORDER No. \% OF 1991 

An ordp.r to prohibit the sale and supply of liquor in Santo/Malo, 
Pentecost and Efate Regions in the interest of public peace and good 
order during the Santo/Malo, Pentecost and Efate Local Government 
Council Elections. 

IN EXERCISE of the powers conferred by section 19 of the Liquor 
Licensing Act [Cap. 52], 1 hereby make the following order: 

SALE OF LIQUOR IN SANTO/MALO, PENTECOST AND EFATE REGIONS PROHIBITED 
1. Subject to section 2, the sale and supply of alcoholic liquor at 

ljcensed premises within Santo/Halo, Pentecost and Efate Regions 
whether for consumption on or off the premises, is hereby 
prohibited from 7.30 a.m on Wednesday 21st day of August 1991 until 
midnight Thursday 22nd day of August 1991. 

EXCEPTION 
2. Notwithstanding the provisions of section 1, alcoholic liquor may 

be sold during the said period within the normal hours of opening 
in restaurants and hotels to bona fide customers for consumption 
with their meals. 

COMMENCEMENT 
3. This Order shall come into force on the 21st day of August, 1991. 

MADE at Port Vila this \q~ day of , 1991. 

-$' 
!q1 
P of "-

DAVID TANARANGO ,,",. Air . ' .. ---

"'""~""'_"""" __ n--e;~/-· ----



REPU8LIQUE DE VANUATU 

ARRETE NO. 18 DE 1991 
SUR LES LICENCES D'ALCOOL (INTERDICTIO~ DE VENTE) 

E.n vue (I'assurer 1a paix, 1 'ol'dre et 1a secul'ite publics durant 
les elections des Conseils provinciaux de Santo/11alo, de 
Pentec6te et d'Efate 

LE MIN ISTRE DE L'INTERIEUR 

Vu les DDuvoirs que lui confel'e I' article 19 de la Loi sur les 
licences d'alcool (CAP. 52)* 

ARRETE 

INTERDICTION DE VENTE D' ALCOOL DANS LES PROVINCES DE SANTO/MALO, 
DE PENTECOTE ET D'EFATE 
1. Sous reserve de l'article 2, la vente et la fourniture des 

boissons alcoolisees, A consommer sur place ou A emporter, 
par les etablissements titulaires d'une licence d'alcool, 
sont interdites dans les provinces de Santo/Malo, de 
Pentec6te et d'Efate du mercredi 21 aoOt 1991 A 7h30 au 
jeudi 22 aoOt 1991 A minuit. 

EXCEPTION 
2. NonDbstant les dispositions de l'article 1, les boissons 

alcoolisees peuvent Itre vendues, dans les h6tels et 
restaurants, aux clients de bonne foi pour accompagner les 
repas qu'ils y consomment aux heures normales d'ouverture, 
durant 1a periode frappee d'interdiction. 

ENTREE EN VIGUEUR 
3. Le present arrlte entre en vigueur Ie 21 aoOt, 1991. 

FAIT A Port-Vila Ie 19 aoOt 1991. 

Le Ministre de l'Interieur 

David TAN ARANGO 

----------------------------------------------------------
* Le chaoi tre (CAP.) 52 n' existant pas encore en version 
fran9aise, il convient de continuer A se referer au Reglement 
conjoint de 1968, tel qu'amende. 
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REPUBLIC OF VANUATU 

THE ELECTORAL COMMISSION 

CORRIGENDUM 

The li~-lt of candidates for 
Elect.1.Pflf; of ?2nd !\ugust, HB 
Commis~~j.(}n on August: the 6th .. 

PENTECOST T" ,,'a 1 Gov,. rnmen t 
published by tile Elentoral 

1991 is to be read as follows: 

1. (a) l'JS~~I.Ii...!'I';lI!:n,-gOST WAR)): .. i.l_7 __ cal!_d_ida_t_e_H ( 6 seats 

CANDIDATl>: 

PETER BULl, 

LEOMOLAJIUA CHRISTINE 
LIILII JOE 
LIVAE BAHA 
JOHN RAil 
,JOSEPH BULEIILA 
HAM LIN! 
,JOSEPH \WNO 
nARK DONALD 
CHRISTOPHER SIRO 
H.ELWYN HINGE 
NELSON ARU 
MARTIN TlAG 
PHILIPPE GIHIALA 
,JOHN MARK SINE 
DUDINI I\NDRe. PASCAL 
PIERRE CHANI·;\. TABIAGI\ 

AFFILIATION 

MEL,ANESIAN PROGRESSlVE PATI 
(MPP) 
MPP 
MPP 
MPP 
MPP 

VANlJIIAKU PATI (VP) 
VP 
VP 
VP 
VP 
VP 
VP 
VP 
VP 
VP 

TAN UNION <TU) 
TU 

(b) CENTRAL PENTECOST WARD: <11 candidat'e~.~eat'i 

CANDIDATE -_._----

,JACK BULE 
PIERRE CHI\NEI, 
TABIMAL MIKAEL 
BULEVAflKA SALATHIEL 

.. ----A-LDEN--XABI WUS U 
BARTHELEMY TABlVAHKA 

AFFILIATION --------

MPP 
MPP 
MPP 
VI" 
VP 
VP 

i---------------;',J0HN-BUI:;E-------------- . --------------------VP-------

TIIBISALSAL RAYMOND 
TABIMWEL PATRICK 
TABIUSU ,JOACHIM 
HILARIO REEU 

MADE AT PORT VILA ON 13TH DAY OF AUGUST, 1991. 

7 111'/ 
~ 

CHAIRwm MRMBER 

TU 
TU 
TU 
TU 

..;#" 
MARCEL SAM 

MEMBER 



REPUBLIC OF VANUATU 

TilE ELECTORAL COMMISSION 

I~lIf)J,ICATION OF CANDIDATES FOR 
SANTO/MALO LOCAL GOVERNMENT COUNCIL 
~.--.~ "---

ELECTIONG OF 22ND AUGUST 1991 (AMENDMENT) ------"--

WHERE/Ui due to uJer leal errors it has become' necessary to 
rectify the pulJl.i"ation of l;st of candidate!' for SANTO/MALO 
Local r;overnmen1: Council Elections. 

THEREF(lI!E the :I 1"t of approved candidate" for 811NTO/MALO 
Local '·;,weI'nment: Elections .of 22nd August 1991, as published 
on Aur,,,,,t 6th, 1991, is hereby amended for the following 
wards. 

SO AS '1'0 READ: 

1. (e) FANAFO/CANAI. WARD (9 candidates) 3 "eats 

CIINDIDATE 

BAE MALACHI 
IINALIMELE TAU 
TAMLOIFOR BOE 
TAVUI MASAL TANGOP 
MOLl VlI'fILOLO 
.JOHN LUM 
BAPTI8 JOHN NABAUK 
SELER SIMEON 
SEl,E8TA TRIFMEL 

AFFILIATION 

MPP 
MPP 
MPP 

VI' 
VI' 

UMP 
UMP 
UMP 
TAN UNION 

1. (d) SOUTH EAST SANTO WARD (8 candidates) 2 seats 

CANDIDATE 

PAUL WARI 
-----,JOSRPH-SA-V-A----

MICAH SHEM 

AFFILIATION 

MPP 
- -Vi=' - __ __ _ 

VP 
r-~~~~~~~~~-nn~NA~nS-VTST~~~~~~- -~VP~~~~~~~~~~-

TAFTI TOMSON UMP 
NATU PITA UMP 
FALAPA FELEI-I0N UHP 
ROY HOLVALELE TAN UNION 

... /2 
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1. (i) SOUTH SJ\NTO WARD 06 candidates) 5 seats 

CJ\NDI DI\TE 

I\VOZUZU PERCY 
T/IVUIVMlOL CHARLEY 
VIRAATO JAMES BAIA 
YARISEHY LEON PAUL 
LUI TIRIVU 
MATI\VOUSSI WILLY 
RUHUVARI GILBERT 
NAKOLE ,JOin, 
I,EWIS DAILEWIS 
HOLOMON VANUARORO 
HIMON HOMTIMALA 
,JOB VI\LAUI\ LELEMOLI 
HONIE SOKARAI 
POMALAMPA ALBERT 
,JAMES lEN JIMMY 
MOJUJU JIMMY 

I\FFILIATIO~ 

UMP 
UMP 
UMP 
UMP 
UHP 
UMP 
UMP 
UMP 
MPP 
MPP 
MPP 
VP 
VP 
VP 
VP 
VP 

1. (h) WEST SJ\NTO WARD (2 candidates) 1 seat 

GJ\N/JIDI\TE 

MALAO LUIVANUA 
I\DOL TANRl'1 

WHEREBY R1Il e 8 ( 1) 0 r 
p.lec:tioJls (Procedure 
should lIOt have been 
fiANTO Ward. 

AFFILIATION 

VP 
UMP 

the loea.1 govRrnment 
Hules) Order No. 61 
applied with regards 

council 
of 19H2 
to WEST 

Pursuant: to section 18B(1) of the Constitution of 
t.he Republic of Vanuatu and in exercise of its 
.powers oB contai.ned under provisions of the 
Decentralisation Act (CAP 127) Section 0(2)-(h), 

1---------------------- -------------- ----------------------------- ---------- -----
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THE gLI,CTORAL COMHISSION HEREBY DECLARES 
THAT d,'elaratioll made on August tl;1e 6th, 1991, with regards 
to el''',l;ion without a polloI' candidate MALAr) LUI VANUA (VP) 
to bp ""uIlci llor for WEST SANTO Ward at the SANTO/MAI,O Local 
Govern,llf'!ni: Counui.l 1 is null a.nd void] with no legal effect 
follow i "1'1 the Guprf'III" Court Order No. 110 of 1991 dated 20th 
Augus 1:, 1991. 

AND THI\T a Poll is to take place at WEST S.I\NTO !~ard OIl the 
poll;"" day for the comillg SANTO/MALO Local. Government 
Coun"j I Electiollsto be held on August 22nd, 1991. 

MADE "~I. Port-Vila on the 20th day of August, 1991. 

{/f{.~~ 
~~!1\1f; U :. ___ lc{!.llEII 
-CHAIIWI\N 

!~AUL MA~QNGq 
-MEMBER 

t------------------------

MARCEL flAM ----_ .. --.-._-_.-
-MENBEH 

:~ . 
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REPUBLIC OF VANUATU 

PRESIDENTIAL ORDER 

IN EXERCISE of the power conferred by section 2 of the Public Holidays 
Act [Cap, 114J and on the advice of the Prime Hinister, I, FREDERICK 
KARLOMUANA TIMAKATA, President of the Republic of Vanuatu, declare 
Thursday 22 August 1991 to be a Public Holiday throughout the 
Santo/Malo, Pentecost and Efate Local Government Council Regions. 

MADE at the State House, Port Vila, this ;(/$.1;,ay of 

"-

JI'l t<'-Y\.J-.c---
FREDERICK KARLOMUANA TIMAKATA 

President of the Republic of Vanuatu 

I , 

I 

,"' 
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REPUBLIC OF VANUATU 

THE COMPANIES ACT [CAP 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [Cap. 191], unless 

cause is shown to the contrary, the n~ 

,/ 

lANDS INTERNATIONAL UMITED 

SKILINVEST COMPANY UMITED 

TRANSWORLD GROUP UMITED 

REDVALE SERVICES lJMITED 

MARNIER PACIFIC lJMITED 

will be struck off the Register of Companies at Vila, Vanuatu and the companies dis

solved at the expiration of three months from the date of this notice. 

I---c-~~---~/· -- - --- --------- ~~~~ -~----- ~~ ------

Dated at Vila this thirteenth day of August 1991. 

:;).. 
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THE COMPANIES ACT [CAP 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [Cap. 191], unless 

cause is shown to the contrary, the names of:-

INTEROCEAN CHARTER AND FISHER COMPANY lJMlTED 

MANCHESTER CONSUMER INSURANCE lJMlTED 

ME1ROPOlJTAN FINANCIAL Ll)\fiTED 

MONA FISHERIES COMPANY Ll)\fiTED 

KIRKWOOD INTERNATIONAL lJMlTED 

will be struck off the Register of Companies at Vila, Vanuatu .and the companies dis

solved at the expiration of three months from the date of this notice. 

Dated at Vila this thirteenth day of August 1991. 

3. 
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REPUBLIC OF VANUATU 

TIIE COMPANIES ACT [CAP 191] 

TAKE NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies Act [Cap. 191], unless 

cause is shown to the contrary, the names of:-

PACIFIC NORTHWEST INDEMNITY CORPORATION liMITED 

STONEClllJRCH SIDPPING & CHARTERING UMITED 

WILSIDRE CAPITAL COMPANY liMITED 

CONSOUDATED MERCHANTS liMITED 

RAINBOW INVESTMENTS liMITED 

will be struck off the Register of Companies at Vila, Vanuatu and the companies dis

solved at the expiration of three months from the date of this notice. 

1--------------------------

Dated at Vila this thirteenth day of August 1991. 

It. 

.. 




